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Second Sunday of Advent
December 8, 2024

St. Joseph Church
Sunday Mass 

5:00 p.m. · English (Saturday Vigil)
7:00 p.m. · Español (Vigilia de sábado)

Sunday · Domingo
6:00 a.m. - English
7:15 a.m. - Español 
9:00 a.m. - Español
10:45 a.m. - English

12:30 p.m. - English
2:15 p.m. - Español
4:00 p.m. - Español
6:00 p.m. - Español
8:00 p.m. - Español

11901 Acacia Ave Hawthorne, CA. 90250 · 310.679.1139 · stjosephhawthorne.org · info@stjoseph-haw.org

Daily Mass 
8:00 a.m. · Bilingual (Monday through Saturday)

5:00 p.m. · Español  (lunes a viernes)

Confessions 
Monday - Friday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m. 

Saturday: 2:00 p.m. - 5:00 p.m.

A Catholic Community
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Clergy 
Fr. Arturo Velasco · Pastor
Fr. Kamil Ziolkowski · Associate Pastor
Fr. Everardo Monroy · Associate Pastor
Deacon Pedro de Leon · Deacon
Deacon Antonio Catalan · Deacon
Fr. Gustavo Castillo · St. John's Seminary · Weekend Support

Parish Center Hours 
Monday through Friday · lunes a viernes
9:00 a.m. - 8:15 p.m.
Saturday & Sunday · sábado y domingo
9:00 a.m. - 2:45 p.m

Eucharistic Adoration 
Exposition of the Blessed Sacrament
Monday through Friday from 8:30am - 5:00pm
Saturday from 8:30pm to 5:30am on Sunday 

Exposición del Santísimo Sacramento 
lunes a viernes de 8:30am - 5:00pm
sábado de 8:00pm - domingo 5:30am

Weekly Offering 
November 24, 2024 : Christ the King
$21,130.00

November 28, 2024 : Thanksgiving
$4,564.00

December 1, 2024: First Sunday of Advent
$25,190.00

Our Lady of Guadalupe Second Collection
$5,995.00

Thank you for your generosity!

Follow us on social media!

Update
$11,548.67

Donated during the 
month of November.

We happily 
welcome our newly 

baptized to our 
Parish community! 

Our Parish Needs
50% of all funds raised up to goal, will remain with 
our parish to address the following needs:

· Madonna Plaza 
· Church Interior Bathrooms 
· Interior of Parish Hall & Hall Kitchen remodel
 Redahan Hall modernize the hall kitchen

Necesidades de nuestra parroquia
El 50% de todos los fondos recaudados 
permanecerán con nuestra parroquia para ayudar 
con las siguientes necesidades:
· Plaza Madonna
· Baños interiores de la iglesia 
· Interior del salón parroquial y la cocina del 

salón remodelar Redahan Hall renovar la cocina 
del pasillo

Librería San Pablo 
323-215-1541 

(Located in the Madonna Plaza)

Store Hours · Horario
Monday - Saturday: 9:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Sunday: 8:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Abigail Cruz
Adeline Tellez

Alejandro Guzman
Arabell Cruz

Ariana Garlapati
Kayla Carranza

Leo Ladron De Guevara

Leonardo Correa
Liam Alvarez

Matthew Angulo
Miguel Lua

Nicholas Ortega
Santiago Martinez
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Sunday Gospel Reflection
In the year 1995, in the seventeenth year of my life, when 
Fife Symington was governor of Arizona, Bill Clinton was 
president of the United States, Chuck Keiffer was pastor 
of St. Theresa parish in Phoenix, Arizona, and Ron and 
Mary were my parents, the word of God came to my 
youth minister Eric and through him I started to see the 
salvation of God. Soon, Christ came into my life never to 
leave. I’m thankful beyond words.

Why am I being so specific, you ask? Because in the Gospel 
this week we hear the specific names of people holding 
civic and religious authority in first century Palestine 
when “the word of God came to John the Baptist:” Tiberius 
Caesar, Pontius Pilate, Herod, Philip, Lysanias, Annas, 
Caiaphas, and Zechariah. All this is meant to help us see 
that God breaks into our history, into real human events. 
Jesus is no mere myth. He is the Word-which-breaks-in, in 
concrete moments, you might say. And now we anticipate 
his coming once again in our specific situations.

Advent challenge: Name as many civic and religious 
leaders who are in authority currently in your life. Now, 
name who the potential John the Baptists may be. A 
spouse? A friend? A podcaster? A work colleague who 
brings God’s word to you? Spend a moment considering 
that this comprises the concrete, historical setting into 
which Christ wishes to come. Then, with these specifics 
in mind, pray: “Come, Lord Jesus. Come.” — Father John 
Muir  ©LPi

Reflexión del Evangelio
Qué dicha tan hermosa en este día, celebrar el segundo 
Domingo de Adviento y a la vez a la Inmaculada 
Concepción de María. El Señor viene para salvar 
a todas las naciones, y vaya que sí lo necesitamos 
con tanta guerra y devastación de ciudades enteras. 
San Juan Bautista es un personaje protagonista del 
Adviento y nos invita a preparar el camino, a hacer 
rectos los senderos. A rellenar los baches de nuestra 
vida, a quitar lo áspero, lo que nos estorba para 
obtener la salvación. Nos invita a recibir a Cristo con 
las manos llenas de buenos frutos. Elegir lo mejor es 
un arte, y si sabemos escoger los mejores regalos para 
las personas que amamos, tendremos que saber que 
el mejor regalo es recibir a Jesús en nuestro corazón.

María nos enseña cómo escuchar a Dios y esperar 
con confianza y esperanza. El Papa San Juan Pablo II 
invitaba a todos a acudir al corazón inmaculado de 
María en todo momento. La antífona de entrada de 
hoy nos dice: “Me alegro en el Señor con toda el alma 
y me lleno de júbilo en mi Dios, porque me revistió 
con vestiduras de salvación y me cubrió con un manto 
de justicia, como la novia que se adorna con sus joyas” 
(Isaías 61:10). ¿Cómo te estás preparando para recibir 
a Jesús? ¿Qué lugar especial tienes en casa para hacer 
oración? El Adviento es un tiempo especial para un 
crecimiento espiritual, a ser sensibles a los detalles 
pequeños que Dios pone a nuestro alcance en este 
tiempo tan especial. ©LPi

Solemnity of the Immaculate 
Conception of the Blessed Virgin Mary

Sunday December 8, 2024, is the Second Sunday of Advent, so the 
Solemnity of the Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary 
(our national patronal feast day) is transferred to Monday, December 9. 

El domingo 8 de diciembre de 2024 es el Segundo Domingo de 
Adviento, por lo que la Solemnidad de la Inmaculada Concepción de la 
Santísima Virgen María (nuestra fiesta patronal nacional) se traslada 

al lunes 9 de diciembre. 

Mass Schedule | Horario de Misas
Monday, December 9

8:00am — Bilingual Mass • 5:00pm — Misa en Español
6:15pm — English Mass • 7:15pm — Misa en Español
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The Parish would like to once 
again thank everyone that 
participated in our annual 

fiesta. Thank you for making it 
a success!

La parroquia quisiera 
agradecer una vez más a 

todos los que participaron en 
nuestra fiesta anual.

¡Gracias por hacerlo un éxito!

Aguas Frescas $4,971.34

African American $2,491.90

Beer Garden $7,670.96

Churros $3,964.53

Corn $5,238.29

Hamburgers $4,840.73

Hot Dogs $1,853.13

Pizza & Nachos $1,897.40

Pozole $7,728.26

Pupusas $6,041.64

Sodas $4,088.54

Tacos $5,969.00

Tamales $9,050.76

Tortas $4,599.47

Surplus $672.88

Confetti $5,142.75

Loteria $4,339.00

Rides $53,490.00

Food $122,770

Raffle $39,105.00

Sponsors $6,500.00

Game Booths $1,962.00

Gross Income $236,411.00

Expenses $125,750.00

Total Profit $110,661.00

Numbers displayed are 
profit per booth.
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Advent Book
For Christians, 
Advent is not meant 
to be a time of 
passive waiting, but 
rather of hopeful 
preparation for the 
coming of the Lord. 
In this devotional 
booklet, Bishop 

Robert Barron invites readers to enter 
more deeply into the prayerful nature of 
the season. Advent Gospel Reflections 
features the full Gospel reading for each 
day of Advent, a daily reflection from 
Bishop Barron, space for journaling 
and answering reflection questions, 
and more! Beautiful, practical, and 
affordable, this booklet is ideal for both 
individual meditation and group study 
on a family or parish level.  You can get 
your free copy at the Parish Center. 
Limited quantity.

Libro de 
Adviento
Para los cristianos, 
el Adviento no 
debe ser un tiempo 
de espera pasiva, 
sino más bien de 
preparación llena 
de esperanza para 
la venida del Señor. 

En este librito devocional, el obispo 
Robert Barron invita a adentrarse más 
profundamente en la naturaleza de 
oración de esta temporada. Reflexiones 
del Evangelio de Adviento incluye la 
lectura completa del Evangelio para 
cada día de Adviento, una reflexión 
diaria del obispo Barron, espacio para 
escribir un diario y responder preguntas 
de reflexión, ¡y mucho más! Hermoso, 
práctico y asequible, este librito es ideal 
tanto para la meditación individual 
como para el estudio en grupo a nivel 
familiar o parroquial. Puede obtener su 
copia gratuita en el Centro Parroquial. 
Hay una cantidad limitada.

4:00 A.M.
Mañanitas

con Mariachi

4:30 A.M.
Misa en Español

con Mariachi

8:00 A.M.
Misa Bilingüe

Bilingual Mass

12:00 P.M.
Misa en Español

5:00 P.M.
Misa en Español

con Mariachi
Se les invita a los niños  
que vengan vestidos con 

sus trajes típicos.

7:30 P.M.
Misa en Español

Fiesta de 

Nuestra Señora 
   de Guadalupe

Novena
Novena empieza el 3 de diciembre 

después de la Misa de 5:00 p.m. 
dentro de la Iglesia

Misa
jueves 12 de diciembre de 2024
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Las Posadas

Question: What is the Hispanic 
Advent custom of “Las Posadas”?

Answer: “Posada” is the Spanish 
word for inn or lodging. “Las 
Posadas” refers to a traditional 
Advent custom in preparation for 
the birth of Jesus, beginning on 
December 16. For nine successive 
evenings, groups reenact the 
search of Mary and Joseph for 
shelter in Bethlehem.

Two children dress as Mary and 
Joseph, sometimes with Mary 
riding on an actual donkey. They 
are usually accompanied by 
children dressed as angels and 
shepherds along with the Wise 
Men. Adults accompany them 
as they process to designated 
homes where they sing Christmas 
songs and request lodging. Part 
of the group enters the home and 
becomes the chorus that responds 
to the request for lodging. In 
the beginning the request is 
rebuffed. They move to several 
more homes where the ritual is 
repeated. Eventually, at the last 
home, their need is recognized, 
and they all enter the home where 
a party ensues. This is repeated 
in different neighborhoods and 
homes each of the nine days.

While this custom teaches 
children an important aspect 
of the Christmas story, it 
also emphasizes the need for 
hospitality to strangers and the 
continual need we all have to make 
room for Jesus in our “posada.” 
As we struggle to arrive at a fair 
and just immigration policy, it 
would be good to recall the fact 
that Mary, Joseph, and Jesus 
were also immigrants looking for 
a hospitable place to dwell. ©LPi
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Las Posadas
Pregunta: ¿Cuál es la costumbre hispana de Adviento de 
"Las Posadas"?

Respuesta: "Posada" es la palabra en español para un 
lugar de alojamiento. "Las Posadas" se refiere a una 
costumbre tradicional de Adviento en preparación para 
el nacimiento de Jesús, que comienza el 16 de diciembre. 
Durante nueve noches sucesivas, grupos recrean la 
búsqueda de María y José para encontrar un refugio en 
Belén.

Dos niños se visten como María y José, a veces con María 
montada en un burro real. Suelen ir acompañados de niños 
vestidos de ángeles y pastores junto a los Reyes Magos. 
Los adultos los acompañan en su procesión hacia las casas 
designadas donde cantan canciones navideñas y solicitan 
alojamiento. Parte del grupo entra en la casa y se convierte 
en el coro que responde a la solicitud de alojamiento. Al 
principio, la solicitud es rechazada. Se trasladan a varias 
casas más donde se repite el ritual. Eventualmente, en el 
último hogar, se reconoce su necesidad y todos entran en 
el hogar donde se produce una fiesta. Esto se repite en 
diferentes barrios y hogares cada uno de los nueve días. 
Si bien esta costumbre enseña a los niños un aspecto 
importante de la historia de la Navidad, también enfatiza la 
necesidad de hospitalidad con los extraños y la necesidad 
continua que todos tenemos de hacer espacio para Jesús 
en nuestra posada. Mientras luchamos por llegar a una 
política de inmigración justa y equitativa, sería bueno 
recordar el hecho de que María, José y Jesús también 
eran inmigrantes que buscaban un lugar hospitalario para 
vivir. ©LPi

Preguntas de la Semana
Primera Lectura: El profeta Baruc ofrece a los israelitas 
en el exilio babilónico una visión de esperanza en la que 
su relación rota con Dios será completamente restaura-
da. ¿Hay alguna relación rota que puedas ayudar a sanar 
en esta temporada de Adviento?

Segunda Lectura: Pablo ora con gozo por la colabora-
ción que experimenta con los creyentes en Filipo. ¿Qué 
relaciones en tu vida te traen alegría?

Evangelio: Lucas tiene cuidado de situar las actividades 
de Juan el Bautista en su contexto histórico y político 
adecuado, mostrando cómo actúa Dios en la historia 
humana. ¿Puedes pensar en un momento de tu historia 
personal en el que hayas sentido a Dios presente? ©LPi
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King & Queen Contest
The Parish is exploring the idea of having a King and Queen contest for next year's Parish 
Fiesta, but we need the help of those who have participated or have any experience in this 
to help for a new committee. If you have any experience and would like to help organize this, 
please stop by the Parish Center and leave your information. 

Concurso Rey y Reina
La Parroquia está explorando la idea de tener un concurso de Rey y Reina para la Fiesta 
Parroquial del próximo año, pero necesitamos la ayuda de aquellos que han participado o tienen alguna experiencia 
en esto para ayudar a formar este nuevo comité. Si tiene alguna experiencia y le gustaría ayudar a organizar esto, pase 
por el Centro Parroquial y deje su información.

Toy Drive
It’s time for the St. Margaret Center annual Christmas 
Program and we need your generous support! Staff and 
volunteers are preparing a magical day for approximately 
1,000 low-income children and their parents.  Please 
bring your unwrapped toys from the Giving Tree to the 
parish office by Wednesday, December 11th. There 
is also a great need for adult volunteers on event day 
December 21st, and the two days preceding the event 
Dec. 19th , and 20th . We thank you for your support in 
advance!

Donación de Regalos
¡Es tiempo para el programa anual de Navidad del 
Centro de Margarita y necesitamos su generoso apoyo! 
El personal y voluntarios del Centro estamos preparando 
un día mágico para aproximadamente 1,000 niños de 
bajos ingresos y sus padres.  Por favor, traiga sus juguetes 
sin envolver a la parroquia, lo más tarde el miércoles 
11 de diciembre. También hay una gran necesidad de 
voluntarios adultos el día del evento, el 21 de diciembre, y 
los dos días anteriores al evento, el 19 y 20 de diciembre. 
¡Le agradecemos de antemano su apoyo! 
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Saturday, December 7
5:00 PM
Reynaldo Lopez • † 
Rodrigo Bernabe • †
Francisco Kaw • † 
Daniela Ramirez • †
Concepcion L. Torres • †
Ruben Delgadillo • Health
Wilbert Arias • Health
7:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Jose Salcido • † 
Martha L. Des Roche  • †
Sunday, December 8
6:00 AM
Pilar Maldonado • †
7:15 AM
Almas del Purgatorio • †
Carlos Garcia Murguey• †
Maria Jose De Garcia • †
Carlos Garcia Fernandez • †
Victoria Gonzalez Zarate • †
Familia Islas Sanchez • Oración 
Isabel Cabezas • Salud
Concepcion Sandoval • Cumpleaños 
Belen Gutierrez • Cumpleaños
9:00 AM
Jose L. Talavera • †
Sergio Sandoval • †
Alfonso Villanueva • † 
Dominga Murillo Carrillo • †
La Benditas Almas Del Purgatorio • †
Francisco Javier Hernandez Ruiz • †
Francisco Quijivix • Salud
Ramiro & Carmen Ramirez • Aniverario 
Familia Ramirez• Accion De Gracias
10:45 AM
Lisa Steinberg •†
12:30 PM
Ana Maria Jimenez Blanco • †
Concepcion L. Torres • †
Arcadia Hernandez • †
Brandon Guzman • Cumpleaños
2:15 PM
Manuel Rubio • † 
Jose Gutierrez Prado • † 
Jenifer Salazar • † 
Fidel Salazar • † 
Lato Salazar • † 
Alonso Amariles • † 
Isabel Amariles • † 
Maria Isabel Madrigal • †
Amalia Briseño Frayre • †
Angelica Gonzalez • † 
Jose Luis Hernandez y Familia • Salud
Alvaro Edgar Rodas • Cumpleaños

4:00 PM
Amalia Y Rosendo • † 
Elvira Mera • † 
Socorro Ramirez • † 
Paz Gonzalez • Cumpleaños
6:00 PM
Anita Figueroa • † 
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Leonila Castorena • †
Comunidad de Pueblo de Alabanza • Oracion
8:00 PM
Francisco & Patricia Lopez • † 
Luis y Antonia Machuca • Oración

Monday, December 9
8:00 AM
Victoria Gonzalez Zarate • †
5:00 PM
Joe Tafoya • † 
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Carla Trujillo • † 
Jason Jose Lopez • †
Antonia y Maria Guadalupe Renteria • †
6:15 pm
Concepcion L. Torres • †
7:15 pm
Jason Jose Lopez • †

Tuesday, December 10
8:00 AM
Concepcion L. Torres • †
Victoria Gonzalez Zarate • †
Jose M. Lozano • †
5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Ramona & Ramon Martin • †
Maria Magdalena Contreras • †
Antonia y Maria Guadalupe Renteria • †
Margarita Zepeda • Cumpleaños

Wednesday, December 11
8:00 AM
Mercedes Rendon • †
Milagros Giron • †
Philomena Enwerem • †
Concepcion L. Torres • †
Victoria Gonzalez Zarate • †
5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Uriel Sandoval• † 
Manuel Rubio • † 
Maria Teresa Magallon Castillo • †
Antonia y Maria Guadalupe Renteria • †

Mass Intentions Thursday, December 12
4:30 AM
Victoria Gonzalez Zarate • †
8:00 AM
Jose Luis & Jose III • †
Juliana Javier • † 
Margarito Ramirez • † 
Philomena Enwerem • †
Concepcion L. Torres • †
12:00 PM
Maria De Avila • †
Eva & Carlos Basurto • †
Arnulfo Diaz • †
Angelina Alva Tovar • †
5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Oscar Peralta • † 
Henry Garay • † 
Dhelsett Boites • † 
Antonia y Maria Guadalupe Renteria • †
Raquel & David Rand • Aniversario
Familia Paz Batalla • Acción de Gracias
David Zamora • Cumpleaños
Lupe Robles • Cumpleaños
7:30 PM 
Juan Carlos Ortiz • †
Rosa Guerrero De Sierra • †
Familia Paz Batalla • Acción de Gracias

Friday, December 13
8:00 AM
Philomena Enwerem • †
Concepcion L. Torres • †
Victoria Gonzalez Zarate • †
Elena Cardenas • Birthday
5:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato y Aurelia Muñoz • † 
Irene & Joaquin Ponciano • † 
Daria & Jose Ponciano • † 
Reina Godinez • † 
Federico Cabrera • †
Humberto Sanchez Jr. • † 
Lucia Avila • †
Maximino y Manuel Garcia • †
Ivonne Aleman • Salud
Comunidad de Pueblo de Alabanza • Oracion
Paz Orozco • Cumpleaños

Saturday, December 14
8:00 AM
Anthony Ramos • †
Victoria Gonzalez Zarate • † 
Philomena Enwerem • †
Daniel Comberos • Health
Jaylen Rodriguez • Birthday
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Did you know?
Teaching your children boundaries

Communities thrive with appropriate boundaries in place. Without 
them, everyone is left vulnerable, especially children, in an “anything 
goes” culture. As safe adults, we can empower children by defining 
and strengthening our own boundaries. Children learn by watching 
the adults around them. Seeing us make and hold boundaries will 
teach them this incredibly important skill. To learn more about 
setting and upholding boundaries, read the VIRTUS® article “When 
Boundaries Abound, Our Lives Can Flourish” at lacatholics.org/did-
you-know/.

¿Sabia Usted? 
Enseñe límites personales a sus hijos

Las comunidades prosperan con unos 
límites adecuados. Sin ellos, todos somos 
vulnerables, especialmente los niños, en 
una cultura de “todo vale”. Como adultos de 
confianza, podemos empoderar a los niños 
definiendo y reforzando nuestros propios 
límites. Los niños aprenden observando a 
los adultos que les rodean. Vernos poner y 
mantener límites personales les enseñará esta 
habilidad increíblemente importante. Para 
saber más sobre cómo establecer y mantener 
límites, lea el artículo en VIRTUS® “Cuando 
abundan los límites, nuestras vidas pueden 
florecer” en  lacatholics.org/did-you-know/.

Reuniones de Ministerios
Lunes
Al-Anon · 10:00am · Salón de la Inmaculada  
Divina Misericordia · 7:00pm · Salón San José
Hombres de Valor · 7:00pm · Salón San Juan
Mujeres de Fe · 7:00pm · Salón Redahan
San Judas Tadeo · 7:00pm · Salón Redahan

Martes
AA · 7:00pm · San Juan
Clases Pre-Bautismales · 7:00pm · Salón Guadalupe

Miércoles
Legión de María · 4:30pm · Salón San Juan
AA · 7:00pm · Casa de la Providencia
Virgen del Carmen · 7:00pm · Plaza Madonna

Jueves
Al-Anon · 7:00pm · Casa de la Providencia

Viernes
Rosario del Espíritu Santo · 12:00pm · Salón Guadalupe
Señor de Esquipulas · 7:00pm · Plaza Madonna 
Ministerio de Matrimonios · 7:00pm · Salón Guadalupe
Pueblo de Alabanza · 7:00pm · Salón Redahan 
Soldiers of Christ (Grupo Juvenil) · 7:00pm · Salón San José
Señor de los Milagros · 7:00pm · Plaza Madonna

Sábado
Al-Anon · 9:30am · Salón de la Inmaculada
Santo Domingo de Guzmán · 1er y 3er sábado del mes 
después de la Misa de 7:00pm dentro de la Iglesia 

Agapito Ceja
Angelica Vilchez
Barit Snyder
Bella Montalvo
Carlos Cabrera
Catherine Highland 
Carolyn Torres
Christina Gonzalez
Elizabeth Gordon

Francisca Baeza 
Juan Carlos Valles
Marcos Caamal 
Marta Rodriguez
Martha Tolentino Mario Ajanel

Mary Frink
Maurice Marvin Nicklay
Najee Ellis
Norma Gamboa

Ramon Rodriguez
Rhea Garalde 
Rosa Maricela Vasquez
Salma Archila 
Sally-An Thomas
Tiesha Kelley
Vincent Delgadillo
Wayne Lawless
Wilbert Arias

Parish Sick List
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• Venta de machinas nuevas y usadas
• Reparaciones de máquinas de coser,  

aspiradoras y lámparas
• Afilado de cuchillos y tijeras

Clases de costura 
disponible para  
niños y adultos

6230 W 87th St. • Westchester, CA
310-670-2429

ESCANEE EL CÓDIGO QR

Tanner’s Sewing & Vacuum

GEO’S MOBILE
Auto paint repair & Restoration

323-799-3863
Paint Correction/Restoration

Buff/Polish • Spot/Water Damage
Headlight Restoration

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134

Lic. 0M61169

LA PLANIFICACION PREVIA ES UN ACTO DE AMOR, UN REGALO GENEROSO PARA 

SU FAMILIA Y AMIGOS QUE LES PERMITIRA SENTIR SU DUELO CON MAS PAZ Y 

TRANQUILIDAD.

ASEGURE LOS PRECIOS DE HOY MIENTRAS HACE SUS PAGOS MENSUALES. EVITE 

LA CARGA FINANCIERA INESPERADA Y PERMITAME AYUDARLO Y A PROTEGER A 

SU FAMILIA DEL AUMENTO DE COSTOS DE CEMENTERIO Y FUNERARIA.

(310) 710-5790
amarals.construction.corp
amaral.construction.corp@gmail.com

Edgar Amaral
GENERAL CONTRACTOR

Parishioner  Se Habla Español
amaralsconstruction.com

Building Additions • Remodels
Roofing • Concrete

Irene T. Orozco – Senior Counselor 
Parishioner/Feligresa   LIC. CES 3981

310-487-6120 | iorozco@inglewoodpark.org

Representando: Inglewood Park Cemetery,

Roosevelt Memorial Park Cemetery

• Proteja su familia hoy

• Planes económicos antes de la necesidad.

• Pagos mensuales  • Precios bajos

• Beneficios  • Propiedad transferible

• Información gratuita

Free Pre-Need information

Veronica’s 
Day 
Care

Specializing in bringing
day to day care

to your child

Veronica I. Chavez
Lic # 197413071

3823 West 106th St. • Inglewood CA

(310 ) 673-2557
daycarebyveronica@gmail.com

 
Open 7 days a week.

Hours of operation vary for children  
between 1m-13 yrs

Abierto 7 diaz a la semana. Horas de 
operación  varean para niños 

de 1m-13 años

Veronica’s 
Day 
Care

Specializing in bringing
day to day care

to your child

Veronica I. Chavez
Lic # 197413071

3823 West 106th St. • Inglewood CA

(310 ) 673-2557
daycarebyveronica@gmail.com

 
Open 7 days a week.

Hours of operation vary for children  
between 1m-13 yrs

Abierto 7 diaz a la semana. Horas de 
operación  varean para niños 

de 1m-13 años

TRADITIONAL FUNERALS
CREMATION

PRE-PLANNING
310-792-7599
LAfuneral.com

Rice 
Center
Torrance
FD 1113

Photo & video Services
323-304-2490

Leylany’s Decor Leylany’s Decor 
Avoid the stress and let us plan your next event!

Flower arrangements | Tent 
draping, decorations, etc...

Paquetes disponibles para 
cualquier evento!

310-625-7018

Se Habla Espanol



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              St. Joseph Church, Hawthorne, CA             A 4C 05-4004

“Yo El Abogado Manzo, 
 lo Atenderé 

personalmente  
con su caso.”

 

 

 

 

puertas cerraduras
y molduras

310-562-0571

• Car Accident Attorney
    Abogado de Accidentes de carro

• Uber Accidents 

    Accidentes de Uber

• Workers’ Compensation Attorney

   Abogado de Compensación de Trabajadores

310-806-1231     WWW.LAWOFFICEJOHN.COM
Free Consultion | Consulta Gratis    Se Habla Español

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers’ Compensation Claim Is A Felony Subject To Up To  

5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

Solutions for All
Your Electrical Needs 

Local Company - Free Estimates
Remodeling and New Construction

José Luis Bedolla License # C-10 1096159

Call for FREE estimate: (323) 301-5701

Cruz Aqua Water & Ice
Purified & Alkaline Water
Open 8am - 7pm,

Sun. 9am -6pm

Delivery Service

(310) 848-8840
Money Transfer

Keys

Water Accessories 

14617 1/2 Prairie Ave. 

Lawndale, CA 90260

Parishioner

Pray to End
Artificial
Birth
Control 
Jeremiah 1:5 

ANA ORELLANA
Lic#: 01933397

ana@anaorellana.com
310.220.7224

December 3rd
2024

tpms.igivecatholic.org

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

(213) 637-7801

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting at

md-medalert.comCALL NOW!


